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A debreczen-vidéki függetlenségi párt közlönye.
Megjelen hetenkiut ötször : hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

r Hirdetési dl): ■'
Öthasáb on petiteorért 6 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint »»intén több 
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legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatieért külön 

$0 kr.
,N y i 1 t-té rw-en megjelenő kóslemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bérmeutetienlll beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. —• 
Ugyseintén késiratok o-m adatnak
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Előfizetési felhívás
a

DEBRECZE M66
12-ik évfolyamának 2-ik felére.

Julius 1-től kezdve uj előfizetést 
nyitottunk.

Előfizethetni bármely naptól kezdve.
Fél évre 5 frt.
Negyed évre 2 „ 50 kr.
Egy hóra I „ —

Kérjük azon t. előfizetőnket, kiknek 
előfizetése jun. hó végével lejárt, szíves­
kedjenek előfizetéseiket mielőbb megújí­
tani, hogy a lap küldésében fennakadás 
ne történjék.

Az összeesküvések.
Debreczen, jut. 7.

Az összeesküvéseket kivétel nélkül 
az önkényuralom hatása szüli.

Az önkényuralom hatalma kiterjesz­
tése végett mindég több több jogokat 
ragad magához, mindaddig, mig mind a 
kezében öszpontositja, s a minden jogai­
tól megfosztott alattvalók egyedül csak 
a teher viselésre kárhoztatvák.

Az önkényuralom mindég reszket, 
mindég fél, hogy a minden jogaitól meg­
fosztott alattvalók öntudatra ébredvén, 
természetes jogaikat visszakövetelik ; ezen 
reszketés, ezen félelem teremti meg a 
zsarnokságot. A zsarnokság — legyenek 
az alattvalók a legjámborabb, ngyszól- 
váu tehetetlenek — készíti az összees­
küvéseket, csupán azért, hogy a hóhér 
bárdja és a világszerte bsmeretes bör­
tönök által a nép félelemben tartatván, az 
uralkodás aunálinkább biztosíttassák.

Minden országban a hol és a med­
dig önkényuralom volt, az összeesküvé­
sek egymást követték s a higgadtan gon­
dolkozók csakhamar rájöttek, hogy az 
összeesküvések a kormány műveletei, s 
hogy a bakókéz által elhullottak, vagy 
bebörtöuözöttek nagyobb része nem egyéb 
mint a zsarnokság ártatlan áldozata.

Franczia- és Magyarország történet­
lapjai nagyon is sok példát mutatnak fel 
ezen áliitás beigazolására.

Hazánk hány fénylő csillaga áldoz­
tatok igy fel az osztrák zsarnoki ura­
lomnak, pedig az egész világ tudta, hogy 
a magyar ember nem szokott összeeskü­
vésekkel foglalkozni, a mi fájt neki, 
megmondta nyíltan, s mert törvényei 
szerint joga volt a törvénytelenül ural­
kodó ellen fegyvert is ragadni, tehát nem 
is volt szüksége az összeesküvésre, és 
mégis századokon keresztül hazánk ki­
váló férfiai vagy hóhér bárd alatt, vagy 
a csehországi börtönükben hullottak el, 
vagy nagyon kedvező esetben óriási va­
gyonikat itt hagyva, vagyon nélkül 
száműzetésben leltek menedéket.

Alkotmányos uralkodás alatt egyál­
talában nem fordulnak elő összeesküvé­
sek ; az uralkodót, a népet is, a mind­
kettő által együttesen hozott törvények 
korlátozzák, s ha ilyen kormányzás alatt 
még is összeesküvéseket vél a hatalom 
felfedezni, jele, hogy a létező kormány 
hatalmát minden áron kiebb kiebb akar­
ja terjeszteni, mi az alkotmány betegsé­
gét, vonaglását s bizonyos halálát jelzi.

Hazánkban Tisza Kálmán boldogító 
kormányzása alatt az összeesküvések kez­
denek divatba jönui, s a kormány nem 
késik a bírói függetlenség feláldozásá­
val gyakori házmotozásokat, sőt előle- 
ges elfogatásokat is rendezni, azon ürügy 
alatt, hogy a socziális mozgalmaktól 
Magyarország megóvassék.

A kormány épen úgy tudja, mint 
Magyarországnak bármely lakosa is, hogy 
nálunk a social tauok megfogamzására s 
terjesztésére talaj nincsen.

A magyar ember nem couspirál még 
akkor sem, mikor arra igen sok oka van, 
megmondja és teszi nyiltau a mit akar.

Hogy ez a mi kormányunk éppen 
az országgyűlési szünidőt használja fel 
az összeesküvések felfedezésére, hogy 
akkor téteti a házmotozásokat és elfo-

az ottani pallás táborának régibb kéivitéaeit 
«ton esemény, hogy a debreoteui főiskolában 
tanaid ifjúság kebelében tétetett igen régi és 
orsiágos hírű önkéntes tűzoltó társaság a je­
lenben dívó önkényes uralom legyen Hasasára 
ki lett ölre. — És midőn minket aton kiölt 
társaság létesóséhes, annyi kedélyt füjzerező 
emlék köt: teljes reményünk van, hogy agy a 
t. szerkesztőség, mint beeses lapjának olvasó 
kőtönsége nem veazi rosa néven, ha a mi ked­
ves halottunk iránti ig.ii részvéiüulcet, kissé 
elkésve bár: de mégis őszinte kebellel nyilvá- 
niiaui törekedtünk.

A debreczeni tűzoltó társaság — ott a 
tanuló ifjúság kebelében — született a maga j 
idején, egy századdal megelőzőleg, midőn Ma- j 
gyarországnn a tűzoltó társaságnak eszméje is ! 
csak hírből volt hallható, fentállott mondhatni 
egy maga mint az eszmének úttörője, és mint 
unikum meg lett énekelve a debreczeni tűzoltó 
diákok ezime alatt.

Egy kőszobor darabot megment az ész­
szerű kegyelet az elenyvszástől, mert a régi 
időkről tanító okmányul szolgál az a későbbi 
kornak, s vaudalistutiinak mondjuk, ha a régi­
séget a buta kéz megsemmisíti.

Mit mondjunk most, ha a magvar földön 
alakult tűzoltó tariasagok ezen inagvát képező 
lüzoltó diákok társasága mint régi szobra a 
tűzoltó eszmének, egy önkényes hatalom szóra 
össze lett rombolva, m*g lett semmisítve ? 
miért lelt az a száz évet már túlélt, s mindig 
üdvösnek, a város biztonságára a tűzvész ide­
jében megbeesülhetetlennek bizonyult szerény 
és becsületes társaság kiölve ? Kérdénk mi az 
események tűzhelye m Hőt érkezett tanuló if-

Azt kereste tehát a rendőrség, kitől ered 
ez a pvoklatnázió.

Az irat az iparos osztályhoz szól ; inti 
azt a munkásságra, a vasárnap megünneplésére 
stb. A vége igy szól:

„ A papok csábító beszédeire súlyt fek­
tetni óvakodjatok, ezek a szoczizl demokráczi- 
ának megölő ellenségei — de másfelől ezek a 
vallás leple alatt csak világcsalók, árnitók és 
mint ilyenek, a társadalom undok férgeinek 
tekinthetők.

Végül jelszavatok legyen „türelem, kitar­
tás és testvéries összetartás“, mert bár sokáig 
kell várni, de el kell jönnie azon időnek, mi­
kor a jelenlegi zsarnok rendszer és törvényte­
lenség véget ér, s kezet fogva fogjak áldani 
megszabadító istenünket, mint szabad, függet­
len é» egyenjogú polgárok.

Ejeu a szabadság! Éljen a köztársaság!
Vesr.szenek a koronás uralkodók!
U. i. Bzeu felhívás ismert óvatossággal 

köröztessék az ipartestvárek között. — Minden 
titkos iratok és levelezések a legbiztosabb he­
lyen őrzendők.“

elé vonult, hogy az említett rendszabály mi­
att felelő-ségre vonja. Hasszán pasa a zavrr- 
gók közzé ment, hogy megnyugtassa őket. — 
Ezek azonban rátörtek, elvették kardját s szá­
mos sebet ejtettek rajt», melyek következté­
ben jun. 23-án este meghalt. Az izgatottság 
Novi-Bazárban óriási. A távirda-összeköttetés 
meg van szakítva. Ez események ama véres 
tetteket idézik vissza az emlékezetbe, melyek­
nek Mehetned Ali pasa esett áldozatul.

gatásokat, mikor a kormány túlkapásai ^
ellen nem lehet illetékes helyre semmiUu,*glÍV . , , A

J Ki tudná azt megbeszélni !féle lépést tenni, nem mutat mást, mint 
hogy kormányunk már nagyon keveselli 
a törvények által reá ruházott hatalmat, 
hogy az alkotmányos kormányzás iránt 
kevés érzékkel bir, hogy a kormányzása 
alatti nép jellemét nem akarja bemerni, 
s megfélemlítés által akarja hatalmát ki- 
jebb terjeszteni.

— Belgrádban székelő konzulunk 
jelentése szerint, a szerb kormány a zab, busa, 
búzaliszt és bab tekiutetében fennállott kirite i 
tilalmat megszüntette.

— Pártmozgalom. A nagyváradi 
48-as párt elnöke megkeresést kapott, hogy a 
választmányt az országos kunferenczia 
érdekében hozandó határozat ezóljából hívja 
össze. — A gyűlés még a jövő héten meg fug 
tartatni.

— Képviselőválasztás. A báró 
Révay Simon halála által Turóczmegye stub- 
nyai kerületében megürült képviselői állásra, 
— Justh György neczpálli birtokos lépett föl 
jelöl tül.

Visszaemlékezés a debreczeni tűzoltó 
diákokra.

I.
— jul 7.

A debreczeni főiskolai vizsgák befejezése 
után, a szünidőre haza érkezett tanuld ifjak, a 
vidékre is meghozták a hírt, mi ott a főiskola 
s a város mint nemzetünk egyik legérdekeseb- 

1 ben lüktető ütere körében történtek.
Azon tanu!ó ifjakkali társalgás közben, a 

több megtörténtek között, leginkább meglepi

EBRECZEN“ TÍBCZiJi.

Az aranyásó.
— Ausztráliai beseéljke. —

Hideg novemberi este volt. Mindnyájan, 
a vígan lobogó kaudallótüz körül foglaltunk 
helyet. Károly bátvárn, a ki alig egykét előtti 
tért vissza Ausztrá iából, az akkoriban sokat 
emlegetett világrész lakóiról, éghajlatáról és ^ 
az ottani áléiról beszélt nekünk.

Midőn egy pillanatra elhallgatott, azt 
kérdem tőle, hogy nem tudna-e oly kalandra 
vagy eseményre visszaemlékezni, melyet ő ma- l 
ga élt át ? i

— Oh, íi-zonzá ő, én oly számos ka­
landon mentem keresztül, hogy sziute bajos: 
közülök egyet kiválasztani. De ha óhajtjátok,] 
elbeszélem azt, melyet legtöbbször éltem át!

Mindnyájan a legnagyobb örömünket fe­
jeztük ki e fölött. A tüzet még egyszer fölszi- ( 
toltuk, közelebb húzódtunk a lobogó lánghoz 
s Károly bátyám igy kezdé elbeszélését: ^ |

Tudjál ok, hogy midőn én Ausztráliába 
kivándoroltam, nagy izgalomban volt az egész 
vén Európa az ott fölfedezett számos és gaz­
dag aranybányák miatt és mint sok mást, en­
gem is elfogott az arany utáni sóvárgás és 
aranyásóvá lettem. ,

Azt is tudjátok, hogy a szerencse kivá­
lóan kedvezett nekem. Ez azonban nem tarto­
zik a dologra, én most azt akaróin nektek el­
beszélni, — hogy mi történt velem egy éj­
jel, midőn már mintegy 14 nap óta ástam az 
aranyat.

Miksa nagybátyátok egy régebbi iskola- 
tár.ával a kit a távoli Ausztrália e félreeső

vidékén látott viszont, nehány napra mélyeb­
ben behatolt a tartomány belsejébe Ennek 
következtében ama végzetteljes éjszakán egye­
dül maradtam kunyhónkban. Este már megle­
hetős korán lefeküdtem függő ágyamba, d 
nem tudtam elaludni, és nyugtalanul forgolód 
tam egyik oldalamról a másikra. Végre tágra 
felnyitottam szemeim, — erősen meggyőződve, 
hogy nem sokat fogok aludni az éjen át és 
szemlélni kezdtem a szobában össze-vissza he­
verő tárgyakat, melyek a tűzhelyen pislogó 
parázs fényénél még kivehetők voltak. Midőn 
körültekinlék, a meg nem világított szögletek 
egyikében egy sötét tárgy vonta magára fi­
gyelmemet. Csak néhány pillanat múlva vol­
tam képes fölismerni és azon meglepő fölfede 
zésre jutottam, hogy rajtam kívül még más is 
van a kunyhóban.

Könnyen gondolható, hogy e fölfedezés 
nem a legkellemesebb érzelmeket költötte ben 
nem. Szomszédaink közül egyet sem ismertem 
személyesen, de azt tudtam, hogy általában 
durva, jellemtelen banda volt, mely jobbára 
gonosztevőkből, vagy legalább is olyan embe­
rekből állott, a kik különböző gyanús okok 
miatt voltak kénytelenek otthonukból mene­
külni. —

Azt is mdttm, hogy fivérem ez az alak 
nem lehet. Ő legfólebb két nap múlva térhe­
tett viasza. E -.enkivül bizonyára nem lépett 
volna be ily neszteleuül s nem viselte volna 
magát ily titokteljesen. Mindeuekf ilött pedig 
azon ütköztem meg, hogy egyátalán miként 
ju hstott be hozsám valaki, mintán lefekvé 
előtt gondosan bezártam az ajtót.

Eleinte azt hivém, hogy szemeim csalnak, 
de midőn élesebben megfigyeltem a sötét tár­
gyat, világosan felismertem á villák és karok

volt a vá­
lasz. — A város polgármestere alkotott a vá­
rosban egy önkéntes tűzoltó társaságot, mely 
maga mellett a diákok már oly huzamos idő 
óta begyakorolt, hozzáértő, s életre való tár­
saságát nem tűrte meg. — Mi más szavakkal 
oda megy ki, hogy az ujjonnan alakult gya­
korlatlan tűzoltó társulat, félt a szégyenétől, 
maga mellett egy őt mindenesetre túlszárnyaló 
testvértársat látni és a gyáva basához illő ha­
talommal ölte el r. mindig ifjúi erőben élő s a 
közkedvességet már a maga részére egészet! 
kivívott ős elődét.

Igen is győzött a mole» erővel felfegy­
verkezett irigység s a dicsőség féltése, a mar­
kába kuporitott ököljoggal, — és aa igazi ér­
dem méltánylás helyett halállal lett jutal­
mazva.

Mi ugyanis, itt a vidéken, igazán nem 
érijük, miért nem férhetett rolni meg éppen 
Debreezeu városában a két tüeo'tó társulat 
együtt? Melyeknek ha czéljuk egy volt is, de 
lényegük természete egészen különbözött; de 
különbözőit oly alakban is, mint egyszáz éves 
ifjúi erővel különbözik a tehetetlen csecsemő­
től. — Miért lett volna szükség annak a sa­
játságos léuyegii üdvös társulatnak, egy körén 
kívül álló uj szerkezetbe beolvadni ? más szó­
val : a tulkokat a csikókkal összeadni ? Hiszen 
a beállott tűzvész idején óhajtandó volna, — 
hogy száz külömbféle tűzoltó társulat állana 
elő. Nem üdvös-é a verseny a józan ész elolt, 
minden közjóra oiélzó vállalatnál ?

Mily kár; — mily veszteség egy oly 
önkéntes versenytársat elölni, — c-npán pas­
sióból !!

A socialista mozgalom.
A hajszra, mi most Bsdipesten oly nagy­

ban foiyik, az adott okot, hogy néhány nvp- 
pil ezelótt többen látták, amint egy hordár 
több hírlapot dobott a levélgyűjtő szekrénybe. 
Az esetről ekkor jelentést tettek a rendőrség­
nél s a postán, s a feladott lapokból egy fel-» 
bontatván, abban egy proklamáczió volt.

Orosz-chinai háború.
A khinai kormány nagy előkészületeket 

tesz az oroszok elleni háborúra. A háborút 
pártolók élén Schuoj Zin-Wau a mostani chi- 
nai esés zár atyja s az oroszok nagy ellensége 
áll. — Ezeknek terve az idegenek kiűzetése

. Khiüábói.
A kisebbik párt élén, mely Angol- s 

Oroszországgal békében kíván maradni Hun- 
, Zin-Wau herczeg áll. A háború fölötti döntés 
moat a két császárné kezében van, kik 
még eddig nem határoztak. Peckingnél másfél 

1 miílónyi s-reg van összponto.kva, mely minden 
pillanatban kész az indulásra.

Az eresz hadihajók megjövetelének hire 
1 a Csendes oczeánban nagy felindulást keltett 
Peckingben. — De Oroszország sem marad 

I étien. A kronstadti kiltö.őben nagy élénkség 
uralkodik. Nincs nap, ho„y ne menne uj hajó 
a Csendes tenger felé. Jelenleg 13 uj hajó 

! szereltetik fel a khinai hadjáratra, s az önkén- 
ites hajóhad is e ceélra készen tartatik. A ha­
jókat távoztuk előtt Lessovrkij főparancsnok 
helyettese, Kozakiewvseh tengernagy szem­
léli meg.

Külföldi szemle.
— A keleti bonyodalom. Várnába és 

Buszosukba folyton érkeznek az orosz tisztek 
és altisztek s különféle hadiszerek.

— Románia egyelőre i-mét 17 lisztet 
küld Európa különböző államaiba, hogy ott e 
felsőbb had tudomáyokat végezzék. Legköze­
lebb azonban már Romániában is felálltának 
egy magasabb hadiskolát.

— Oroszország s — a sült gesztenye A
„Temps“ egy londoni távirata felemlíti rzt a 
hírt, hogy Oroszország kénnek nyilaikozott 
Thesszáliábz és Epiruszba csapatokat küldeni, 
ha a hatalmak beleegyezésével angol hadi 
hajók fogják elszállítani az orosz csapatokat.

— Gogolniceanu Románia párisi követe el­
hagyta Romániát, hogy fontos működését Fran- 
eziaországban megkezdhesse.

A novi-bazári lázongás.
Beigrád, jul. 2.

Ama pillanatban, midőn arról van szó, 
hogy az albánoknak némi önkormányzatot ad­
janak, olyan hírek érkeznek körükből, melyek 
pártfogóikban komoly gondolatokat kelthetnek. 

j Novi-Bazárból menekültek jöttek át a szerb 
határon, kik nagy zavargásokról hoznak bírt,

I melyek ottan keletkeztek. Junius hó utolsó 
.napjain az albán liga számos tagja jött Novi- 
Bazárba, kik társaikkal éjnek id-jén a szom­
szédos keresztény helyiségekben razziákat tar- 

j toltak s az ottani keresztényeket lekaszabolták .
Erre Növi Bazár parancsnoka, Hasszán 

pasa, megfelelő rendszabályokat tett, — hogy 
! legalább magát Novi-Bazárt megmentse ha- 
jsonló jelenetektől, minthogy az hirlett, hogy 
ja liga küldöttei a város keresztény lakóit le 
I akarják gyilkolni. Az utezákon katonai őrjá­
ratokat helyezett el, melyek megbizattak, el- 

I szedni a fegyvert mindazoktól, kik fegyveresen 
í mennek a bazárba vagy kívülről fegyveresen 
akarnak a városba bejutni. Ez a mohamedá- 

juoknái általában és a liga tagjainál különösen 
a legnagyobb izgalottságot keltette.

A liga egvik tagja, Ejnb bej vezetése 
alatt mintegy 5000 novi-bazári és vidéki mo­
hamedán sereglett össze s Hasszán pasa lakása

körvonalait; a főt éi a lábakat, a szögletben 
uralgó homály miatt lehetetlen volt kivennem. 
Egy szekrény is állott ott a sarokban, a mely­
ben különböző ruhadarabok és egyé» tárgyak 
voltak betéve, és abba akartuk eltenni az ara­
nyat is, a melyet netalán ásni fognánk — 
mondom : ásni lógnánk, mert addig még má­
séin találtunk — ama gondolatra jöttem tehát, 
hogy a belopódzkodott egyénnek nem lehet 
más czélja, mint a szekrény tartalmát meg­
lopni ; legtanácsosabbnak tartottam ezért eleinte 
csendben maradni; ezen szándékomat azonban 
magara tettem semmivé azáltal, hogy a tolvajt 
jobban szemmel tartandó, megfordultam s en­
nek folytán nagyobb zörejt okoztam.

Hasztalan lett volna tovább is alvást 
színlelnem. Revolver után nyúltam tehát, me­
lyet éjeu át mindig kezein ügyében tartottam, 
és hangosan igy kiállók föl: Lépj elő és mu­
tasd magad, különben lövők 1

És lehetőleg hangosan kezdtem fölhúzni 
a revolver kakasát, hogy nagyobb nyomatékot 
adjak fenyegetésemnek. Emberem azonban 
nem látszott azt figyelembe venni . . . azontúl 
is teljesen nyugodt és mozdulatlan maradt.

Nem ludtam mire határozni magamat; 
midőn hirtelen azon gondolat villant meg agyam­
ban, hogy a tolvaj elkészülve a lövésre engem 
a sarokból a legkényelmesebben ledurranthat. 
E gondolatnál hideg borzongái futott át. Visz- 
szagondoltam barátaim-, rokonaimra, a kiket 
otthon hagytam; elgondoltam, hogy mily ha­
tással lenne rájuk, ha egysaer csak azt halla­
nák, hogy engem Ausv .rálisban agyon lőttek. 
Még egyszer fólk:áltottain tehát: Akárki légy, 
csak egy választás van előtted ! Háromig fogok 
számlálni « ha a harmadiknál nem lépsz elő, 
lőni fogok !

Amint már említem, a titokteljes egyén­
nek fejét nem láthatóm, azért arra a helyre 
oeélozum, a hol azt lenni véltem : Egy! kettő 1 
három !

E szónál „három“, négy lövést tettem 
hirlelen egymásután, mert a caakuem teljes 
sötétségben nem ozélozhattam biztosau, de 

] ugylátszoti, hogy lövéseim találtak, mert hi­
ába kerestem többé szemeimmel éjféli látoga­
tómat.

Bátorságom hiányzott arra, hogy fölkel­
jek és a hulla után nézzek; nem annyira a fé­
lelem, mint inkább egy borzasztó érzés fogott 
el azon gondolatnál, hogy embervért ontott .m. 
Szinte jobb szerettem volna akkor, ha inkább 
a tolvaj lőtt volna engem agyon, mint egy gyi- 
kosság terhével lelkemen, élni tovább.

Sem azelőtt, sem azóta nem éltem át oly 
borzasztó éjszakát. Nem tudtam szabadulni 
azon gondolattól, hogy egy embertársamat éle­
tétől fosztottam meg.

Hiába igyekeztem magamat azzal vigasz­
talni, hogy saját életemet megmentendő, kény­
szerítve voltam erre ... Hi vány mentségnek 
tetszett ez előttem nagyon.

Végre nyugtalan álomba merültem, mely 
egész reggelig tartott. De mihelyt fölébredék, 
a borzasztó éj emlékei is azonnal visszatértek.

Eleinte azt hivém, hogy az egész nem 
egyéb rémes álomnál, de midőn megvizsgáltam 
revolveremet, jól észrevettem, hogy négy csöve 
töltetlen.

Fölkeltem tehát és szétnéztem a szobá­
ban, de a titokteljes egyén hulláját hiába ke­
restem. M-nnyire megkönnyebbült lelkii-mere- 
tem ! — Tehát nem öltem meg őt, ciak meg- 
sebesitém és ő, mig én alnd'am, bizonyára ki- 
váuszorgott a kunyhóból. De midőn az ajtóhoz

Nagy-Léta, jul. 6.
(Izzasztó napok. — Az aratás. — Egy keserves sóhajtás.)

Soha szeszélyesebb időjárást, mint ebben 
az esztendőben 1 Akár esak egy 16 esztendő« 
elkényeztetett kis leány, a ki a fejlődő szerelmi 
ábrándozás és gyermeki nyalánkság közt inga­
dozva, — nem tudván melyiket tartsa elébbva- 
lónak, nyügösködik. A mily szépen nyugodott 
a hőmérő higanya fagyponton jóval alól an 
egéaz mélységes télen, ép oly vidám ugrándo- 
záat visz végbe, mióta a tavasz belépett a n> ár­
ba, És miiyen merész ugrásokat csinál. Néha 
felszökik állhatatlan magasságba, s hull a ve­
rejték ; máskor ismét egyszerre és váratlanul 
leesik, s az ember téli kabát után néz, — 
ha van.

Furcsa nyár, mondhatom. Ezelőtt nehány 
nappal csakhogy nem dideregtünk, anynyira 
fukarkodott a jóltevő nap meleg sugaraival ; s 
bezzeg, —panaszod ne legyen ember — kapsz 
bőven ömlő meleget a kifogyhatatlan forrásból.

Csak had ömöljék; had készítse a föld 
felé hajló szép gabonafejeket az aratásra ; mon­
dogasd magadban nagyvárosi kényelmes fele­
barátom, könynyü neked, a ki iefüggönyöaőtt 
bűvös szobádban elmélkedel az időjárásról, a 
csak úgy goudolomra mondod: hej meleg le­
hat most odakinn ! S te magad is izzadsz, pe­
dig meglehet épen esak egy hitvány toll van 
a kezedben, s a napsugár! is elzárod magadtól : 
hát a szegény főldmives, a kit reggeliéi estig 
éget az izzasztó hőség! Én istenem! milyen 
keserves küzdelem a főiddel, a mindennapi 
kenyérért! Menynyi bibelődés, menynyi aggo- 
dalam, hány nehéz verejték, mig a föld sok­
szorozva visszaadja a kelerejtett magvakat !

Még pár nap, s az általános aratás itt 
van. Napsugár, keserves verejték, fárasztó mun­
ka, nem lohasztja a földmivelő jókedvét; csak 
a test érez némi lankadást, de a kedély ép éa 
vidám. Készül a mindennapi kenyér, foly az 
áldott munka szerte a mezőben. A földmive- 
lőnek nehéz munkája után áldás terem ; s ha 
majd eljő az embert és földet megpihentetó 
időszak, szívesen látott vendége lehetsz aszta­
lának.

De bünül ne legyen véve, itt akaratlanul 
egyet sóhajtok. Nem tudom terméazetünk vál­
tozott-e, vagy Tisza Kálmán az oka : nem va-

léptem, tnegütődésem nagyobb volt mint va­
laha, mert az ajtó belülről szorosan el volt 
zárva és nyilvánvalóig nem is nyittatott föl.

Egész nap nem voltam képes egyébre, 
mint hogy leültem a tűz mellé, visszagondol­
tam kalandomra és igyekeztem a talányt meg­
oldani ; de kitlégitő eredményre nem juthat­
tam. —

Másnap visszatért fivérem, de tanácsosnak 
tártára, semmit se szólni n-'ki rejtélyes ven­
dégemről . . . vagy legalább nem addig, mig 
ki nem sütöttem, ki vagy mi volt az.

Ez este is, mint napi munkám után ren­
desen, kunyhónkba tértem vissza. Ez nap ta­
láltam áz első aranyszemért. A küszöbön át­
lépve fivéremet zsámolyon láttam iáin', térd in 
egy felöltővel, melyet nem győzött eléggé cso­
dálni. midőn észrevett, magához hitt és kérdé, 
vajon nem tudnám őt fölvilágosítani, hogy mi­
ként került az a két lyuk a kábát hátába. Én 
természetesen ép oly keveset tudtam aról, mint 
ő. Ö azt erősité, hogy a felöltőt a sarokban 
fölakasztva hagyta és most a két lyukkal a há­
tán, a melyek pisztolylövések által okozatiak­
nak látszanak, a szekrény mögött találta.

Mint villám, futotta át ekkor agyamat 
kalandom magyarázta: az éjféli tolvaj nem volt 
semmi más, min fivérem fe öltője, mely a fa­
függött! Szorgosanb vizsgálat mán meglel.em 
a fogast is, melyet valószínűleg keresztűllőtUm 
és igy eshetett a felöltő a szekrény háta mögé.

Alig kell hozzátennem, mily óriási neve­
tés támadt, midőn elbeszéltem fivéremnek e 
történetet. De bármily csekély jeleatőaégünek 
látszik is e kaland, auyit megmonhatok nek­
tek, hogy azt az éjét sohasem fogom elfelednil

' m
*, a«

Ä
5S

SB



tyűnk többé oly rendégiieretdk, mint a n 
lyen rplt régenten a magyar. E páratlan jó 
tulajdomáguokra ia ide a tora elmondhatjuk, 
hogy „c<»k névben él óa többé nincs jelen.“ 
Snne«-máioakodank, tettetünk ; szemben di­
csérünk, hátmftgött gyaláaunk. Az őszinteség 
ritka madárrá tilt; a magyart jellemző nyilt- 
azirüséget lámpával kell kereani. A házigazda, 
vagy háiiaazszon; rendkívül örül, hogy volt 
etereneaéje hozzánk . . . („Hogy az ördög ritt 
volna el hamarább !“) a kéri, hogy jötőre ia 
legyen azerenoséje . . . („Hogy aohae látná­
lak !“) Kevés hijján, hogy úgy nem teszünk, 
mint amaz egyszeri azivea házigazda, a ki hoz­
záment vendégeit nyomban megkínálván egy 
kia roaz vinkóval, mindjárt a legelső pohárnál 
azon kezdte: No uraim! még egy e 1 m e n ő t.

De talán nem iaigyvanez egészen. Meg­
lehet, hogy rósz szemüvegen nézek (pedig nem 
ia használom e luxus czikket), meglehet, hogy 
a kinnlevő nagy meleg sajtolta ki belőlem e 
keserves és hiábavaló sóhajtást.

X Y.

Budapesti röppentyűk.
— julius 6.

(Gőzmalomban romantika.) A tegnapelőtti
szélvész egy csöndes törvényszéki hivatalnokot 
eétaközbeu érvén, be kelle térnie a Concordia 
gőzmalom mögött levő kis korcsmák egeikébe. 
Kihörpentrén poharát a kissé eiillapodván is a 
szél, hazafelé iudulr, mikor a gőzmalom mel­
lett egyszerre eléje toppan két torzomborz 
ember és azt kérdi: „Vau-e pénz?“ A hiva­
talnok azt felelte a kérdésre, hogy ijedelemtől 
»czéios-á lett lábakkal átugrotta a Uoucordia- 
malom kőkerítését, de csöbörből vederbe ju­
tott, megszaoadult a zsiványoktól és — magát 
tirtották tolvajnak. A malom őrsége útját állta 
a csak a íőmolnár szabadította meg nagyobb 
baj ól, még éjjeli szállást is adva neki. Kora 
reggel azonban folytatódott a mulatság. A hi­
vatalnok u^rás közben több tárgyat vesztett 
el s ezeket indult fölkeresni. Most a kapus 
rohanta meg a zsiványnak hűt boldogtalant s 
olyan h*talmas arányokban élénkülő jelenet 
következett, hogy végre poiiczájnak kellett jön­
nie. — A dolog a törvényszék előtt fog 
v-gződni.

*
(A póruljárt lámpás.) A helybeli börzén 

van egy élelmes spekuláns, ki úgy jut a friss j 
béo-i tőzsde-hirekhez, hogy a nagy forgalmú 
központi telegraf-hivatal helyeit, a Ciöndes bu 
davarbeli távíró állomáshoz intézted a börze 
sürgönyöket s míg a többi börziántr lassan- i 
járó „küldönci“ áltál kapjt meg a telegram- i 
mókát: neki egy jó embere a gőzsikió mellől 
piros és kék zászlókkal (este lámpákkal) adja 
meg a jeleket: váljon „élénk“-« vagy „lanyha“ ! 
a bécsi üzlet, a mit azután <5 messzelátóval le- 1 
sett a Dunapariról. Ezen a réven a „lámpás“' 
sokat vezette orránál fogva a börzét, de a na- | 
pókban szomorú sorsa lett neki mégis. Egy l 
vetélytársa ellátott egy hordárt szoros utasítá­
sokkal és piros meg kék zászlóval s felküldte 
a várba a gőzsikló mellé. A Dnuapartoa les- 
kelódő „lámpás“ táveiöve egyszerre csak lo­
bogni látja a kék lobogót: „lanyha, lanyha, 
szörnyű lanyha 1“ — Vissv.arontani a börzére, 
nyakra főre ajánlani a „kreditet“ potvináron, 
perez müve volt a jó „iámpá»“-nak. Elkelt 
minden „kreditje“, mikor érkezik a hivatalos 
távirat s jelenti a viharos hansset! Szegény 
lámpás, nemcsak hogy veszteit sok ezer forin­
tot, de még ki is csúfolták rettenetesen. Ami­
nek aztán kedélyes ki» börzeverekedés lett a 
vége, a piros és kék zászlók folytán piros és 
kék foltokkal. A legvége pedig a tvszék előtt 
lesz, fenyitűtárgyalás képében.

ÚJDONSÁGOK.
* A földek osztályozása. Vonatkozással 

a f. évi junim 22-ről kibocsájtott, házanként 
elhordott azon hirdetményre, mely szerint a 
mezőgazda«ág minden miveleii ágában találtató 
egyes földrészleteknek a járási kir. kataszteri

becslő biztos általi minőségi osztályba sorozása, 
s annak f. évi julius 1-én leendett megkezdése 
adatott tudtára a polgárságnak ; tájékozásul és 
mrgnyugtatásu ezennel és pótlólag értesittetik 
a polgárság, hogy az osztályba sorozási műve­
let mai napon a belvár ni telkeken megkezde­
tett s filytattatni fog a séiakertben, sestakert- 
ben, njkertben, gőzmalomnál az e mellett levő 
majorsági földeken, libaker ben, Télikertben, 
edgekertben, az e mellett levő majoraági föl­
deken, köntös kertben, hatvan-ntezai kertben, 
e mellett levő majorsági földeken, tóezós kert­
ben, túrás kertben, vísártéren, Széchenyi kert­
ben, posta kertben, varga kér ben, téglás kert­
ben, boldogulván, mellette levő majorsági 
földeken, homok-kertben, e mellett levő ma­
jorság! földeken, város luciernásán, e mellett 
levő majorsági földeken, csapó kertben, mel­
lette levő majorsági földeken, nagyerdőn, Pal- 
lagon, Apafáján, belső legelő földeken, Mac ion, 
Zeletnéren, Gyulai Macjon, Ondódon, Szepe- 
sen, Ebesen. Gyulai-Hegyesen, Nagy-Hegyesen, 
Kis-Hegyeaen, Czuc-ában, Elepen, Kösélyszeg- 
ben, Alomiughan, Mátán, Ohmon, Zitnou, uta­
kon, vizeken, PaCton, Bánion, Halápon, Fan 
c«ikán, nagycserén, és végződni fog a Monos­
toron. Megjegyeztetik azonban, hogy a váró i 
tanács egyetértve a becslő biztos úrral min­
den lehetőt el fog követni arra nézve, hogy 
az egyes birtokosok részint a helyi lapok, ré­
szint a lizházgazdák utján előre értesitteihes- 
senek. Debreczen, julius 7. A városi tanács.

* Színészeink és Miss Wanda tegmp lép­
tek fel utószor színpadunkon egészen telt 
ház előtt. Az előadás ki'ünően sikerült. Színé­
szeinket a közönség nyílt jelenetben is több­
ször zajosan tapsolta. Szeles-ben a szintár- 
sulat kitűnő tagot bir, kinek játékát mélv ér­
zelem és tanulmány jellemzi. — Miss Wand« 
és Mr. Franklov mutatványai is tetszésben ré­
szesültek. — Mint értesülünk, a négy előadás­
ból tetemes haszon háramlik a társulat a.

* Beküldetett. Tekintetes szerkesztő ur! 
Becses lapja f. évi junius 28. megjelent 123- 
dik száma ujdonsági rovatában „bölcs el­
járás“ czimen közétett czikkre a városról 
huzamosabb ideig távoliétem miatt csak most 
njilatkozhatom. Az esetet előadó egyénnel jog- 
t danság legtávolabbról sem követetett el. ügy 
nis törvény értelmében ki eladásra sertést ölet, 
Vagy öl, ezt a seriéstvágó társulatnál köteles­
sége előre bejelenteni, nemcsak, hanem a di­
jat előre le is fi.etni; hogy azt panaszolkouó 
nem tette, az a czikkból lálezik, hogy pedig 
a társulat a dijat u'ólagosan el nem fogadta, 
az meg a fentebb említett törvényben gyöke­
rezik. Tisztelettel Somogyi János társulati el­
nök. —

* Éjjeli botrány. Mostanában, leginkább 
pedig 4—5 bét óta, mióta a napszámosok é- 
vadja tart: éjjelenként meglehetősen illatúi iáit 
állapotban az utczákon, különösen pedig a kül­
város zegzugos meliék-uiczáin alá s feles ivargó 
Csoport több ízben éktelen ordítás és kurjon- 
gatasokkal zavarja a Csendesen nyugvók álmát, 
a hogy az igy eldugva levő mellékutczákon 
hatalmas „Don Juan“-kónt tűnjenek fel a há­
zak elébe nagy gonddil ültetett fákat, vagy a 
hol ez hiányzik, a kerítéseket durván dönge­
tik, és a botcsörömpöléseket merész, és nem a 
leggyöngédebb szavakkal fűszerezve kisérik. 
Bár jól tudjuk, hogy csekély számú rendőri 
osztályunk részére elég foglalkozni valót ad a 
főbb utczákn ik e néptől való megóvása, mégis 
kénytelenek vagyunk felszólalni, hogy néha- 
néha a melléku czákon is forduljon meg az 
éjjeli őrjárat, a az ily igazán garázda alávaló 
csoport éktelen lármájától óvja és mentse meg 
a pihenni vágyó közönséget.

* Gyászjelentés Bánatos »zivvel tudatjuk 
szeretett kis fiunknak ENDRÉNEK folyó hó 
6-án d. u. 1 órakor, hosszas hervadás után 13 
hónapos korában bekövetkezett elhunytat. A 
boldogultnak földi részei folyó hó 8-án, csü­
törtökön d. e. 9. órakor, kismesterutezai 1138. 
sz a. lakásuknál tartandó gyászertartás után, a 
hatvan-utezai sirtkertben temettetnek el. Béke 
lebegjen a korán letört bimbó porai felett! 
Debreczen, 1880. jul. 6. Elek Lajos főiskolai 
tanár és neje: Kis Margit: gyermekeink: La­
jos, Margit és Erzsiké nevében is.

* Nyílt kérelem. Ismeretlen tariézkodásu 
Pnxbamn Károly volt karczagi lakos ügyvéd 
ur érdekéből, — nevezettnek ismerőseit s ro­
konait e sorok utján az iránt kérem fel, hogy 
ha éi a mennyiben az említett ügyvéd ur lak, 
illet Sieg tartózkodási helyéről tudomással bír­
nak, azt velem sürgősen közölni méltóztassa- 
nak. — Debreczen, 1880. julius 6. Szilágyi 
Imre ügyvéd, mint Púiban n Károly ügyvéd 
ur részére kamiraiiag kinevezett f. ügygondnok.
Piacz 1759. sz. a.

* Nem pinezér voit az, ki a lapunk teg­
napelőtt! száma ujdonsági rovatában foglalt 
„Vakmerő tolvaj“ ez. újdonság hőséül szere­
pelt, — hinem ciak egy, a vasúti indóház ven­
déglőjében szolgáló hetes, ki onnan már el is 
bocsáttatott. — E helyreigazításnak megkere­
sés folytán szívesen engedtünk helyei.

* A 9 ik füzet. Kossuth Lajos nagybe­
csű iratainak 9-ik füzete megjelent. Kapható 
R'cher K. vonilozó intézetében (esapó-utoza, 
s Bá'hori Imre könyvkötőnél.

* Keringő, melyben — lőnek. Stransz Já­
nos „A czentrumb»“ étimmel egy keringőt 
komponált, melynek egyes részeit éneklik, má­
sik részében pádig lőnek. Ezt a furcsa zene­
darabot a keringő király valósziueleg maga 
fogja vezényelni.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1880. 
julius 7 tői 14-ig következők: 46 kr líicz 
Györgynél czegléd-ute-.a 2599, várad-uteta 
2121. és rózsatér 6. szám alatt. — Minden 
többi bejelentett mészárszékekben pedig 48 
krajezár.

* A targuvesti szerelmesek. A targuvasti 
indihizi vendéglős neje — mint a „Bukaresti 
Híradó“ írja — egy fiatal franciával elszökött, 
de a szökési előkészületek közepette sem fa- 
lejtette el férjét meglepni, nem kevesebbet 
mint 46 500 frankot csenvén el az áldott hü 
feleség. A szerencsétlen férj a hűtlen és tolvaj 
nőt a rendőrségnél fel jelentette.

* Nyolczmillió frankot vesztett kártyán 
egy orosz főur a napokban a pátervári yaeht- 
klubban. Az orosz fővárost, mint ottani lapok 
Írják, tőbbé-kevésbé izgalomba hozta ez a 
rendkívüli veszteség, annyival inkább, mivel 
ez ama főurat, valami D . . . herczegeb telje­
sen tönkre juttatta. Egy orosz lap hire szerint 
a klubot be fogják zárni

” Farkasvadászat. Monospitri környékén 
a farkasok egyre jobban elszaporodnak. Most 
már oly nagy a számuk, hogy a környékben 
a lábasjószágok nincsenek biztonságban. En­
nek folytán az Oltani lakosság kérelmére, ha 
a kormány megengedi, hatósági fsrkasradászat 
fog közelebb rendeztetni.

* Elcserélt fűzők szoros barátságot fűz­
tek — egy pári-i lap szerint — Hiuok Minnie 
és Sarah Bernhardt között. Ugyanis mindket­
ten egy helyen vá-árolják a miederekel, s a 
kereskedő véletlenül Hancknak küldte Lon­
donba a Bernhardtnak szánt fűzőt s viszont. 
Bernhatdl sokkal lengébb lévén Hiuoknál el­
gondolható mindkét művésznő bámulata az 
épen nem alkalmas fiiző fölött. — Mindketten

ja kereskedőt vonták kérdésre, — ez fölvi- 
,16-O'itja őket, a miderek kicseréltetnek, utóbb 
I a még eddig egymást nem ismert művésznők 
ijpgyeiket és kicseréltek s azóta a legbensőbb 
i barátnők.

* Gyilkossál. Váne odon egy ottani pol- 
j garra Domokos Elekre, háza kapujában a na- 
[ pókban rálőttek. Az ennek folytán kapót seb 
! súlyos, de nem életveszélyes. Miért s ki által 
i követtetett el a gyilkos merénylet, arról nincs
értesülésünk.

* Andrássy Gyula gr. patkóit csizmá­
ban. Az exminisztert kellemetlen baleset érte 
a napokban, — midőn Tarczalra utazott az 
ottani vinctellér-képző-intézet meglátogatásá­
ra. A gróf ugyanis, — mint Tarczal-ról Ír­
ják — egy inas és egy lovász kíséretében ló­
háton jött T. Dobról. Útközben zombori birto­
kán egy posványhoz ért, melyen okvetlenül át 
kellett mennie. A lovász és inas előre men­
tek és szerencsésen átgázolták, de nem úgy a 
grót, kinek lova a roppant hőségtől teljesen 
ki lévén fáradva, a posvány közepében lefe­
küdt én a grófot szépen meghemp-rpette a 
sáros fürdőben. — Tététől talpig sáros álla­

potban ért zombori birtokának tiszttartójá­
hoz, a hol ellátták ideiglenesen a szitkség-s 
fehérneművel és ruhával, ellátták, a mi ak«dt 
mindennel, de a lábbelik közt nem találtak 
lábára valót; mivel azonban birtokát mégis 
megafcarta nézni, a falu intelligenciájához kül­
döttek c izmáért. Sok lótásfuus után, végtére 
egy paraszt segített az égető bajon, a vásár­
ban vett rámás csizmáját vi te a grófhoz és 
a« úgy állt, mintha csak rá szabták volna. A 
gróf néhány óra hosszat sétáit a patkóit csiz­
mában .

* Bedőlt torony. Uljanik községben a 
görög keleti vallásu lakosok templomot építet­
tek, de oly rossz anyagból, hogy az újonnan 
emelt templomtorony csakhamar összedőlt. A 
szerencaélienség emberéletben kárt nem oko­
zott. —

A török-görög ügyben békés meg. 
oldására semmi kilátás. Koríu. 
ból a Heliás bajón két üteg tüzér- és 
egy lovasezred indíttatott Epirusnak. A 
külföldre több tiszt lovak vásárlására 
küldetett.

— Oroszország felajánlotta 
fegyveres segítségét agg- 
rögöknek, — ha Törökország iietn 
akarja a területeket átengedni.

Piaczi árak 1880. julius 6-án.
(A vásárbirói hivatal árjegyzései.)

1880.1

Kisvárosi kép.
— A pletyka mint életfeladat. —

— julius 7.
Van nekünk sok jó tulajdonjogunk ; de 

van ám ! Hogy többet ne mondjak — hál’ is­
tennek ! — pletykázni még pompásan tu­
dunk s úgy látszik a bennünk levő nagy haj­
landóságnál fogva, e jó tulajdonunkat még ma­
gas tökéletességre fogjuk emlni. 1-i ez igen 
örvendetes jelenség. Mert hát mii csinálna 
unalmában az, a kinek egyéb dolga úgy sincs 
— ha még pletykáim sem tudna ? Ha már az 
összedugott kéz pihen, legalább a nyelvnek 
hadd legyen valami dolga. Az áldott nyelv 
meg van s olyan jól esik, ha annak garadján 
valami pompás „ügyfordu!at“-ot (magyarul 
katastropha) lepargetünk ; s jól megörülve Pé­
tert és Pált, ismét akad valaki, a kit a nyelv- 
garadra újólag feltöltsünk s inegmorisoljuk, a 
hogy csak tudjuk.

Pletyka dolgában a nagy város abban 
különbözik a kis várostól, hogy amott fagy­
lalt, avagy kávé mellett röviden megszapulnak 
valakit; — s mindig lévén ujnál-ujabb tárgy, 
akad friss őrni való, egyel hamar elbánnak s 
a napirend másra tér. Kis váresou ritkább az 
őrni való ; de az aztán meg van őrre emberül; 
isten a megmondhatója hány kövön megy ke­
resztül, és mennyi ideig őrö ik, s jajj annak, 
a ki a iisztnyelven lekerül !

Még jóformán m-g sem történt valami : 
már együtt ül a titkos tanács, világgá kürtö­
lendő a gyönyörűséges és szebbnél-szebb tud­
nivalókat. — Az elnök csenget, és a gyűlés 
inegnyittatik.

— Hallottá e már komám asszony, tud­
ja e már nagysád — kegyed, hogy mi az új­
ság? Nem? na hát elmondom, a komámasz- 
szouy aztán belekezd az ujságolásba ; csakhogv 
hiábavaló munkát teljesít, mert a másik ko'- 
mámasszony félbeszakaszlja.

Hja! komátnasszony, többet tudok én ar­
ról, jobban tudom én azt! S akkor aztán, a 
kő megeresztve, a malom vigan darál, mind­
addig, inig egy harmadik komámaszszony oda 
nem kerül, a ki esuffá teszi mind a kettőnek 
tudományát; mert ő legjobban van informálva ; 
s ha e.gv negyedik komátnasszony odakerülne : 
az csúffá tanná mind a hármat, mert ő tud 
legtöbbet.

Szentigaz, hogy a mit igy a komámasz- 
szonyok világgá eresztenek, abból csak l/100-ad 
rész szokott igaz lenni, de az mindegy. Hiszen 
ép az a pletykának jó oldala, hogy abban az 
igazságot nagyító üveggel kell keresni. Éj mi­
lyen különös! a kávéba elfeledtünk cukrot 
tenni: mégis édes volt; az édes zamstn piety 
ka megfűszerezte azt; az unalom volt nincs ! 
s a kebel szabadabban lélegzik fel. Mondja 
valaki, hogy a pletyka nem életfeladat ?

De íme ejak mod; veszem észre, hogy 
mégis én vagyok a legnagyobb pletyka, a ki 
még a pletykáról is pletykálok. —" Egyedüli 
vigasztalásom az, hogy ennek az én pletykám 

too
(X. y.)

Egy hectoliter búza . . 8.82—9.12 kr.
„ fj kétszeres . 7.16—7.82
„ „ rozs . . 6.18-6.84 ”

„ árpa . . . 2 62-3.10 ”
„ „ zab . . . 3.42-3.90 "
n tengeri . 4.40—4.88

köles . 5.38-5.70 "
„ köleskása . 11.40 „

1 szák burgonya 2.15 kr. 100 kilo szalonna
61, 62, 63 frt. — 100 kilő háj 61, 62, 63 frt.

Budapesti tőzsde. Julius 7. Ezüst — 
frt — kr ; cs. és kir. arany frt 5.54 kr ; 20 
francos arany frt 9.35 kr.

Szabó József,
felelős szerkesztő és kiauőtulajdnnos.

Eladó

Egy Debreczenben a nagyváradi 
utczán fekvő több lakást, istállót, kocsi­
színt tartalmazó ház nagy udvarral és 
kerttel, továbbá

szabolcsmegyei nyír bélteki halár­
ban az ér-mibályfalvai vasúti állomás 
közelében fekvő 1000 hold kiterjedésű, 
a legjobb karban levő nemesi birtok 
kellő gazdasági épületekkel ellátva, — 
végre

egy az Érmelléken a kis kagyai 
hegyen fekvő kilünő minőségű nagy sző­
lő pajta és pincéével szabad kézből rend­
kívül kedvező fizetési feltételek mellett * 
eladó.

Bővebb értesítést ad az eladásra 
megbízott

Dr. Kemény Mór,
Ügyvéd

Debreczenben.

A nánási határban hetven köblös jó 
minőségű főid, minden órán őrök áron 
eladó., —

Értekezhetni eziránt H.-Nánáson 197. 
ház szám alatt, tulajdonossal

Bodor Mihálylyal.

A* ifjúság szépségét a legkésőbb aggkorig megóvhitui, minden hölgy főfsladata,
mely kiválóan föltételezi a bőr leggondosabb ápo­
lását. Ennek tiszta és gyöngéd megtartása, finomí­
tása és frissítése, foltok, vörösség, szeplő és minden 
bőrszeny eltávolítása, úgymint különösen a ránezok 
és redők azonnali és tartós megsemmisítése, kivá­
lóan eszközölhető az annyira kitűnő, hatásában 

meglepő

RAYISSAHTE
du dr, Lojesse a Párig

hivatalosan megvizsgált, teljesen 
ártalmatlan bőrápoló szer által.
Paris, London, Becs, Badapest 
elegáns hölgyvilágának legér­
tékesebb toilette titka a fiatal 
kor frisseségének az aggkorban 
való megtarthatására; ezerszere­
sen jónak bizonyult, és mint első 
szépitőezer, egy hölgynek pipere 
asztaláról sem szabad hiányoznia.
E^y nagy eredeti üveg a ft. 2.50 

„ kis * „ „ - 1.50 .
(használati utasítással.]

Ravissante szappan
a legjobb és leghirnevesebb illa­
tos mosdó szappan a bőr szépi- '=■*-. x .
lése és javítására. Használata után a bőr bársony 
finom lesz és igen, kellemes szagot tart meg. Sokáig 
tart él ki nem szárad, a ki egyszer megkísértette, 

az soha többé nem hasznai mái szappant.
Egy doboz (3 drb) ára 1 frt 35 kr. E?y drb 50 kr.

RÄ.YTSSANTE ARCZP0R.
A párisi és londoni hölgyvilág- va amrnt a legtöbb 
mlvétenö legkedveltebb arezpora. Mindazon t. höl­
gyek, kik egyszer használták meggyőződtek, hogy a

POUDRE RAVISSANTE
felülmúlhatatlan, igen jól tapad, láthatatlan ós ter­
mészetes üdaséget ad a bőrszínnek, tehát legjobban 
ajánlhatjuk. Nagy doboz ára l frt. Kisebb 60 kr, 

fehér v agy rózsaszínű.

Felülmulhatlan és teljesen ártalmatlan

RAYISSANTE FOGPOR,
mely a fogakat hófehérre tisztiíja, olvadástól és bü- 

zödóstől megóvja.
Savmentes semlegesítő, vízben 
oldó alkatrészekkel bir; a fogak 
tökéletes titztitását lehetővé te­
szi, s azok mellett természetes 
színüket és fény őket megtartják 
és sem vegyileg, som erőmüvileg 
nem lesznek megtám.adva a 
könnyenvérzo foghus természetes 
erejét megkapja, a száj pedig kel­
lemesen föl lesz frissítve. Egy 

doboz ára 50 kr.

RAYISSAHTE haj-essenozia
kitűnő hatással bir a haj talaj tisztítására, mely a 
haj korpa képződését és a haj kihullását meggátolja 
igen kedvelt hajmosó szer, mert jótékony0 hatást 

eszközöl a fejbőrre.
Egy üveg ára 1 frt 20 kr.

A kik valóban jó, a czélnak minden irányban 
megfelelő hajkenocsöt óhajtanak, tegyenek egy kí­

sérletet a

POMADE RAVISSANTE
kjtilnő hajkenőescsel, mely a ha­
jat szépíti és ápolje, a hajtalajt 
megerősíti, a korpa képződés *t 
meggátolja, a haj kihullását meg­
akadályozza, annak természetes 
fényt és hullámos alakot kölcsö­
nöz, és a legkésőbb korig védi 

a megőszülés ellen.
— Egy tégely ára 1 frt. —

A ki szép és egészséges fogakat óhajt, 
az győződjék meg mihamarabb egyet­
len kísérlet által, hogy mily kitiinö majd­
nem csodálatra méltó hatása a (t

RAYISSANTE-SZÁJVH
Minden savaktől mentes, és a fogak ápolására legalkalmasabb 
éltető és balzsamos növényanyagokból kóizitve. Általa a fog­
has megerősödik, a fogak zománcaa ápolva, a rothadás elke­
rülve lesz; 10 csepp elegzéges lesz egy kort - vízzel, mely ve- 
gyülékkel a fogak bevégzett tisztítása után, a száj jól kiöb Hi­

tetik és soha nem keilend fogfájásban szenvednünk.
Nem létezik más kószitmény, mely mindennapi 

használatnál haaonJithatlan jó eredményt biztosítana 
a fggak szépségére es fentartáaára nézve, 
RAVISSANTE SZÁJVÍZ, mely

RAVISSANTE HAJÁPOLÓ OLAJ
Legjobb óvszer a haj őszÜ- 

lóse és kihullása ellen, mely a 
korpa képződését meggátolja, a 

beteg hajat uj élétre hozza, s a haj növését bámu­
latosan előmozdítja. — Ajánlható azoknak, a kik 
hajkenőcs helyett hajolajat használnak.

Hatása csodálatos.
Egy üvog ára 1 frt.

CRÉME-RAYISSAHTE
friss és bársonyfinom bőrt eszközöl; a ke-

a fogakat megerő­
síti, megszünteti és megakadályozza a fogfájást és 
a foghas vérzését, valamint a fogakra oly veszélyes 
fogkő lerakodását és a szájnak a legkellemesebb

-------------- frisseséget és üdeséget kölcsönözi.
Bgy eredeti üveg . ra 1 frt.

Nagyian és tícsiny&en ralódi mmőségöen íashatóí SCHWARZ FRIDERIKA RAAI33ANFS MMsgsstfiiik raítáráiiati BMapssten, Városháztér
Levélbeli megrendelések postafordultával teljesittetnek.

Kapható Debreczenben Gölt Nándor és Dr. Rothschnek V". Emil gyógyszertárában.- B

zek stb. ápolására nélkülözhetetlen.
tégely 1—2 frt.

Egy
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PADLÓ PARKET
AMERIKAI BŐRl íiZOA,

(bútor behu/.atra),

VIASZOS és GUMI VÁSZNAK, 
psi legei»!,

színes és márványozott viasz barclietek
gyári raktára

Kunz József és Társánál
DEBRECZENBEN.
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fó-piaci, Vj 

kesctóeéf

TKLKGDÍ I 
KAROLY
ptt-rkeF*tőél

A küzkiel 
egyéneknek, 
vétettek, a köl 
valamelyikével! 
lett birniok. 
észte’ietség. E| 
melyikével soli 
óta bármely id 
ha egy emberU 
tulajdon öszpoi 
lehet mondani,] 
zár kinyílik ; 
állítani, hogy 
nem is, de 
ezen tulajdonol 
fegyelem, egy| 
tette őket a 

Ha a jj 
donok birtokáf 
dését, fej teszté 
kul, s ha a 
méltatlanul biti 
szemük előtt, 
retet vezérelné 
vagyonossági 
századokkal td 
zsuitáknak égé 
né:,ve átkos k| 
ki maguknak 

Szépséggel 
ságukkal a ma 
ész hatalmával! 
toltak az ural| 
nagyurak pala 
kunyhójába, el 
kodás leple ai| 
nokságot, a pf 
a dobzódást, a| 
romboló kéjéig 
nél a butasága 
Jézus Krisztus 
s szenteskedő j 
egyedül csak 

A jezsuitá 
szentesi 

Borzasztói 
Iádnak kellett! 
hogy a jezsuitj 
apa áldoztatok 
hány gyermeki 
nak, és mindé] 
öregbítésére.

Uralkodói 
lágsziupadáról] 
uralkodtak a 
trónjukat veszi 
peiknek egyarl 
oly hatalmat v| 
mikor pápák 
lagos hatalmat! 
zésük nélkül 
mertek.

Már í'égell 
hatalmának mii 
nyeit, de mertj 
gukkal és észtj 
kedő gazdagok 
szegények féld 
sem a pápa, s|

A „D E B R E

Óla szer.ti ági 
nek környéke 
é* szebbnél szeli 
ritya ezelőtt Í8Ö<1 
sége, a fold terű; 
oda az embereke 
Vezúv veszedeiml 
csúcsos formája 
különböztette me 
tek lábánál, s iij 
száz házacska 
»ül. A Vezúv 
legnagyobb éd 
ós Pompeji.

Körülbeli 
eok lábai alatt 
föld s a razkói 
össze döntött, 
ralókból elmen 
val vitte, a mii 
része azonban 
sokan máshol 
veszedelmet see 
tóan valósult 
után, nevezetes 
tendejében.

A Vezúv 
kamu tódult ] 
toppant erővel


